
Լ  Շ. ՀՈՎ ՀԱՆ Ն ԻՍՅ ԱՆ

ՏԱՐԻ ՀԱՍԿԱՑՈՒԹ 8ԱՆ ԱՐՏԱՀԱՅՏՈՒԹՅՈՒՆԸ 
ՀԻՆ  ՀԱՅ ԵՐԵՆՈՒՄ

Տարին ա յն ժամանակամիջոցն է, որի ընթացքում երկրագունդը մեկ Ափվ 
պտույտ  է կատարում արեգակի շուրջը:

Հա յերը վաղնջական շրջանից հիմնավորված ու ճշգրիտ տ ոմա րագիտ ակա ն 
տեղեկություններ են ունեցել, եղել Է նաև բուն հա յկա կան տ ոմա ր ՛, և որ ա յդ 
համակարգում տարին (արևադարձային կամ լուսնային) կարևոր դեր Է խաղացել, 
վկա յում են ոչ միա յն օրա ցուցա յին ճշգրիտ  հա շվարկները, այլև տ ա րի 
հասկացության հ.-ե. անվանումը' ա մ, նաև ա նցյա լ տ ա րի հա սկա ցությա ն 
առկայությունը դա րձյա լ h.-ե. անվանումով2:

Նոր հա յկա զյա ն բառարանը ա մ֊ը մեկնում Է' «Տարի, ժա մա նա կ Ժ Բ  ամսոց 
արեգական, հասա կ կենաց մարդոյ, չափ ժամա նակի երևելի իրաց», իսկ տ ա րի-ն ' 
«ամ, բոլորումն երկոտասան ամսոց»3: Ըստ Առձեռն բա ռա րանի ա մ ' «տարի, 
տարիք, թուական»: Տարի' «տարիք»4: Գրաբարում ա մ և տ ա րի բառերը, ունենալով 
հոմանիշա յին եզրեր, նաև զգալի գործառական, բա ռա կա զմա կա ն ե ա յլ կարգի 
յուրահատկություններ են դրսևորում:

Անդրադառնանք նշված բառերի հետ  առնչվող մի քա նի հարցերի: 
ա) Գործածության հա ճա խականությա ն
5-րդ դա րի թարգմա նա կա ն ամենա ծավա լուն գործում' Ա ստվածա շնչում, 

Ա ճաոյանի հաշվումներով ա ճ-ը գործածվել Է 581 անգամ, իսկ ա ա րի-ն ' 66s: 
Ինքնուրույն գրականության տվյալները նույնպես հաստատում են, որ ա մ-ը  ավելի 
հա ճա խական Է, քա ն  տ ա րի ՜ն : Տվյալները ներկա յա ցնենք աղյուսակի տ եսքով6:

Հեղինակ ամ-ի գործածությունը 
(թվերով)

ասւրի-ի գործածությունը 
(թվերով)

1. Կորյուն 13 0
2. Եգնիկ 14 8
3. Ագաթանգեոոս 38 6
4. Բոպանդ 45 1
5. Եղիշե 28 3
6. Խորենացի 170 4
7. Փարպեցի 31 1

Ամ֊ը հաճա խական Է և հետհինգերորդդարյան գրականության, մեջ, օրինա կ 'Հ . 
Դրասխանակերտցու «Պատմության» մեջ ա մ-ի  գործածությունը անցնում Է
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Լ. Շ. ՀՈՎՀԱՆՆԻՍՅԱՆ

100-ից, իսկ ասւրի բառ հեղինակը չի գործածել: Ա յն չկա և Նարեկացու 
«Մաայան»-ում7:

բ) Ծ ագումնաբանական յուրահատկություններ
Ա ճ-ը բնիկ հայերեն բառ է: Տարի-G Արմ-ում ստուգաբանված չէ. Գ. Ջահուկյանը 

հա վա նա կա ն է համարում սեմական ծագումը՛: Ուրեմն ա մ֊ը հայերենում 
գործածության հին ակունքներ ունի,.իսկ աարի-ն գործածվել է ավե|ի ուշ: 

գ) Բառա կազմակա ն յուրահատկություն ներ
Աճ և տ ա րի բաղադրիչներով գրաբարում կան մի շա րք կազմություններ: Եթե 

վերջիններիս քա նա կա կա ն կողմը կարող ենք ա յնքա ն էլ էական չհամարել, ապա 
բա ռա կա զմա կա ն կաղա պա րների և բառաձևերի հարցը որոշակի 
հետաքրքրություն է ներկայացնում:

Ն ա խ ' նկատելի է, որ սւճ-ով կազմությունները գրաբարում ավելի շատ  են, ա յդ 
բաղադրիչով գրաբարում կան ամանոր, ամամէջ, հետադաս դիրքում՜ բազմամեայ, 
հնամի, զսա ա ճ նաև թվա կա ն + ա մ մի շա րք կազմություններ, երկեամ, հրհաճ 
(հրհմոյ), եռամեա յ, չորեքամեւսյ, հազարամեա յ, հարիւրամեայ... և այլն:

Տարի բառով ա ռկա  են տարեկան, տարեմուտ, տարեւոր, տարեգլուխ .
Տարի-ն որպես բառի վերջին բաղադրիչ գրաբարում վկա յվա ծ չէ: Ուրեմն' ա մ-ի 

բա ռա կա զմա կա ն հնարավորությունները ավելի մեծ են: Բառաձևերում ի հա յտ  է 
գալիս մի ա յլ առանձնահատկություն ևս. ա մ բառով կազմությունները հատկապես 
նա խ ա դա ս դիրքում հնա գույն ձևեր են և թերևս կազմված ա ճա  հիմքով: 
Բնութագրական է ամանոր-ը, որտեղ, եթե ամ+ա+նոր (ա -ն որպես հոդակապ) 
կազմությունը չէ, ա պ ա  գործ ունենք ամսւ (հիմքա յին ձև) + նոր կաղապարի հետ: 
Գ.Ջսւհուկյսւնը նույնպես հիմքա յին ձևի առկայությունը սւվեԱւ հավանական է 
համարում, նկատելով, որ «սա խոսում է կազմության ա րխա իկ բնույթի մասին 
(հմմտ . վիպ ա սա նա կա ն ա չագեղ)10: Ա մ-ի վերջադաս դիրքում էլ, որոշ 
կազմություններ' երեամ, երեմի, երկեամ, անշուշտ հին ձևեր են:

Ա մանոր բառը Ն ՀԲ -ն չունի, իսկ ԱԲ-ում կա ' «Նոր տարի, տարեգլուխ» 
բացատրությամբ: Քանի որ ԱԲ-ն բնագրային օրինակներ չի բերում, ուստի չենք 
կարող որևէ բան ասել նշված իմաստների գրավոր գործաոության ժամանակաշրջանի 
մասին: 5-րդ դարում, ըստ  բառարանների և համաբարբառների տեղեկության, 
ամանոր բառը օգտագործել է Ագաթանգեղոսը, բայց այն թերևս դիցանուն է և ա յդ 
պատճառով էլ տեղ չի գտել ՆՀԲ-ում: Ահա ա յդ օրինակը. «Զյիշատակս վկայիցն ... 
ժամադրեաց ի տ օն մեծ հռչակել, սնոտիացն պաշտաման ի ժամանակի' ղիցն 
Ամա նորոյ... նոր պտղոց տոնին» (Ագաթ. 435): Առհասարակ ժամանակի միավորների 
անվանում-դիցսւնուն աղերսը սակա է հա յկական տոմարում, հմմտ. հետևյալ 
օրանունները, Աստղիկ, Սիհր, Արամազդ, Անահիտ, Վահագն: 

դ) Գ ործա ռակա ն յուրահատկություններ
Ք ննության ա ռա րկա  ա ճ և աստի բառերի ծագումնաբանական, բաոակագմա-
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ՀՈԴՎԱԾՆԵՐ

կան, հաճախականությա ն առանձնահատկությունները, անշուշտ  պ ա յմա նա վո­
րում են դրանց կիրառության ոլորտները: Փորձենք տարբերակել ա յդ սահմա ն­
ները, իմաստա յին նրբերանգները:

Հ. Աճաոյանը, հաշվի առնելով Ա.Մեյեի ա յն նկատառումը, թե հին 
հնդեվրոպացիները տարբեր անվանումներ ունեին մի տարվա  և մեկից սւվեփ 
տարիների համար, ենթադրում է, որ ա յդ տարբերությունը կա նաև ա մ և տա րի 
բառերի միջև. «Տարի նշանակում Էր «մի տարի», ա մ' տա րիներ: Ա յս 
տարբերությունը Ե դարուց առաջ արդեն ջնջված Էր: Ոսկեդարում ա ճ և տարի 
բառերը կատարյա լ հոմանիշներ Էին, մինչև որ ա մ բառն Էլ ջնջվեց և մնաց միա յն 
տարի»11: Որպես փաստարկի հիմնավորում Աճաոյանը նշում Է, որ Ս .Գ րքի' ա մ-ի 
581 կիրառություններից 278-ը հոգնակի Է, 65-ը հոգնակի իմաստով (վեց ամ, 
զհազար ամ) և 198-ը' եզակի: Իսկ տա րի բառի 66 գործածություններից միա յն երեքն 
Է հոգնակի12: Նշենք, որ ա մ-ի հոգնակիաձև կամ հոգնակի իմաստով կիրառությունը 
բնորոշ Է նաև աղյուսակում բերված հեղինակների գործերին: Համադրելով ա ճ և 
տարի բառերի գործածությունները' կարող ենք արձանագրել, որ ա ճ-ը կիրառվում Է.

1. Մեկից ավեփ, շա տ  տարիներ նշանակությամբ, և հանդես է գա փ ս 1-ից 
բարձր թվականների, նաև բազում, շա տ , ա յնչափ  և նման կարգի բա ռերի հետ.

«Այս քսա ն ա ճ Է, զի Էի ընդ քեզ» (Ծննդ. ԼԱ . 38): «Էր ա ճա ց քառասնից» (Բ. 
թագ. Բ. 10): «Այսչափ ա ճք են, զի տեսի ես քեզ» (Ագաթ. 30): «Կեցեալ ա ճս բազում» 
(որ. 244): «Եվ զա յս խորհէր հատուցանել յա մս ձիգս» (որ. 44):

2. Դա սակա ն թվականների հետ.
«Աոաքեցից յա մին վեցերորդի» (Ղեւտ. ԻԵ. 21): «Յւսճի երկրորդի ելանելոյ 

նոցա» (Ծննդ. . 15): «Եւ յաջորդէ զաթոոն Յուսիկ որդի նորին ի չորրորդ աճին 
Տիրանայ» (որ. 269): «Ի քառասուն և յեօթներորդ ամէն Տրդատայ մինչև ցյիսուն եւ 
երրորդ ա ճն նորին» (որ. 243):

3. Երբ նշվում է որևէ իշխանությա ն, թագա վորությա ն կա մ պ ա տ մա կա ն 
իրադարձության ժամանակը.

«Ցաճի ութերորդի թագաւորութեան իւրոյ» (Դ.Թագ. ԻԴ . 12): «Յետ լնլոյ 
հնգետասան ամաց եպիսկոպոսութեան մեծի վրթանայ...» (որ. 269): «...սկսեալ 
յերրորդ աճէ վերջնոյ ոսբովա յ ա րքա յի Հա յոց մինչև ցսկիզբն ա ճին երկրորդի 
Տազկերտի» (որ. 355): «... ութսուն ա մօք յա ռա ջ քա ն  զթագաւորութիւնն են 
Նաբուգոդոնոսորայ էր Աենեքերիմս կացեա լ ա րքա յ Սաոբեստանի» (որ. 70): 
«Յերկրորդում ա մի յետ  ջրհեղեղին» (Ծննդ. ԺԱ. 10):

4. Երբ ցույց է տա փս մարդու տարիքը.
«Եկեաց Ադամ ա ճս երկերիւր և երեսուն...» (Ծննդ. Ե. 3): «Շամուել կեցեալ աճս 

հինգ մեռանի ի մերում աշխարհիս» (որ. 349): «Եւ եղեն ամենա յն աւուրք Յաբեդի 
ա մք ինն հարիւր վաթսուն եւ երկու, եւ մեռաւ» (Ծննդ. Ե. 20):

Մարդու տարիք, հասակ նշելու դեպքում նույնիսկ կրկնությունից խուսափելու
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համար տ ա րի չի օգտագործվում, ա յլ միայն ա ճ (հմմտ. «Եւ ամք կենաց Կւսհաթու' 
հարիւր երեսուն եւ երեք աճ» (Ելք. Զ. 18): «Եւ ա յս ա մք կենաց Իսճայելի հարիւր 
երեսուն եւ եւթն աճ» (Ծննդ. ԻԵ. 17): Հունարենում նույնպես նույն "« օ օ^ է ղ ) բառն 
է: Հա յերենի դեպքում միայն հունարենի ազդեցությունը չէ, ա յլ գործ ունենք տարի 
րաոի «տարիք» իմաստով' գրաբարում չգործառելու երևույթի հետ: Ի դեպ  ռուսերենի 
համա պ ա տ ա սխա ն հատվածում' Եյք. Զ- 18-ում, лет և год բառերն են. “А лет жизни 
Каафа сто тридцать три года": Ռուսերենը կրկնությունից խուսափելու համար չի 
արել դա: Ռուսերենում лета' և год բառերի՝ թվականների հետ կիրառության այլ 
կա նոն է գործում, որի հա մա ձա յն էլ հենց Ս-Գ ՛րքի որոշ օրինակներում 
օգտագործվում է նույն բառը: Այդպես է Ծննդ. ԻԵ. 17 նախադասության մեջ. “Лет 
же жизни Измаиловой было сто тридцать семь лет”11:

Տարի բառը գործառուն է հիմնականում «օրացուցային տարի, տոմարական 
միավոր» իմաստով. «Եւ լուծան չորք հրեշտակքն պատրաստեալք ի ժամ եւ յօր եւ 
յա միս եւ ի աստ ի ...» (Ցայտ. Թ. 10): «Տարին կատարեցաւ և զարդիւնս ամենայն ի 
շտ եմա րա նս ձեր ժողովեցեք» (Մսւղա. Գ. 10): Եզնիկի երկի բոլոր 8 
կիրառություններն էլ նշված իմաստով են. «Նա յերեսուն աւուր կատարէ զընթացսն և 
արեգակն ի աարաջ» (21Տ): «Որով ժամքն և աւուրք և ամիսք և տարիք կարգին» (119): 
«Որ ի ա ա րաջ հազիւ մի անգամ հասանեն ի նոյն տ եղի... և է որ ի տարւոջ և ի կիսում» 
(187): Ա յսպես են և որենացու վկա յած օրինակները, բերենք երկուսը. «Զշաբաթուց 
ասեմ և զա մսոց ե զաարեաց բոլորմանց» (188): «... Որպէս զչորրորդ մասն ի 
բոլորմանէ տա րա յն, որ է ամառնային եղանակ, ըստ ամենայն բարեվայելչութեան 
անցանիցեմք ի Հա յս ...» (151): Այսպես է և Բուզանդի վկա յած միակ օրինակը. «Եւ նա 
ծածկեա լ բռնացեալ ունէր զերկիրն ա ռ հասարակ իբրև տաբի մի» (15):

Տարի բա ռն նշվա ծ իմա ստ ի բնորոշ օրինա կ է «Վեցօրեայի» հետևյալ 
հատ վածը. «Դարձեալ եւ ի տ ա րիս եղան լինել արեգակն եւ լուսին, քա նզի լուսին 
յորժա մ երկոտ ասանիցս կատարէ զընթացս իւր տարի մի կատարի ... ըստ 
ա ւրինակի եբրա յեցաց, որ կատարեն զընթացս ասւրայն ի Հին կտակարանաց եւ 
ըստ  ա ւրինակա ցն յունաց, որ ըստ  թուոյ նախնեաց համարին զտարին արեգական 
ի հա ստ ա տ ել ի կիտէն մինչեւ ի միւս կէտն, նշանակել զընթացից շարժմանցն, զոր 
ունի արեգա կն նոյնպէս'ա ռնի նա քա ւք կատարումն տա րա յն իւրոյ»14:

Տարի բաղադրիչով կազմությունները նույնպես տոմարական, օրացուցային 
հասկացություններ են. տարեկան «տարի, տարեմուտ, տա րվա  գլխավոր օր», 
տա րեճուտ  «նոր տ ա րվա  մուտքը, կաղանդ», տարեւոր «տարեկան, մեկ տարվա»: 

Ա յսպիսով կա րող ենք արձանագրել, որ ա ճ և տարի բառերը գրաբարում 
դրսևորում են գործա ռա կա ն յուրա հատկություններ: Տարի-ն հիմնականում 
օբա ցուցա յին-ւհոմւսրական հասկացություն է, իսկ ա մ֊ը ավեփ  բազմիմաստ է և 
հա ճա խա կա ն, որը պա յմանավորող կարևոր գործոնը ա ճ-ի h.-ե. ծագումն է, 
ա յսինքն ' նրա  վաղնջական շրջանից գործածությունը:
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Մի դիտ ա րկում ա մ  ա րմա տ ով մեկ ա յլ կա զմութ յա ն մա սին: Գ րա բա րում  
տ ա րվա  եղա նա կների ա նվա նումները հնդեվրոպ ա կա ն ծա գում ունեն:

Ո ւսումնա սիրողները ա մսա ն բա ռի մեջ տ եսնում են հ.-ե. տօա ա րմա տ ը15: 
Ա րդյոք սւմսան բա ռի ա մ  բա ղա դրիչը նույն ա մ  «տարի» ա րմա տ ն է, թե՞ ա յլ: Ա յլ 
կերպ  ա սա ծ ' գործ ունենք տ ա րբեր (հա մա նուն) ա րմա տ ների  հետ , թե* նույն 
ա րմա տ ի իմա ստ ա յին  զա րգա ցմա ն:

Ն ա խ քա ն  ա ռա ջա դիր  խ նդրին  ա նդրա դա ռնա լը , նկա տ են ք, որ  տ ա րվա  
եղա նա կների  շա րքո ւմ  իրա կա նութ յա ն  մեջ հ ստ ա կորեն  հա կա դրվա ծ  են 
ա մա ռ ֊ձ մ ե ռ  հա սկա ցութ յունները  և դա  բ նա կա ն  է: Գ րա բա րո ւմ  դ րա ն ք 
ա ռա նձնա նում են և բա ռա կա զմա կա ն  ընդհա նրություններով, ա մա ռն  — ա մա րա ն , 
ձմեռն -  ձմերա ն:

Ձ մեռն բա ռի պ ա րզա կա ն ա րմա տ ն  է *gliei, *ghi « սա ռնա մա նիք, ձմեռ», ա յս  
նույն ա րմա տ ից է և հա յ. ձիւն բա ռը: Հմմտ . նաև սա նս. hemant6 «ձմեռ», hima 
«ցուրտ, ձմեռ, ձյուն», պ րս. zam «ցուրտ», zamestan «ձմեռ»:

Տ րա մա բա նա կա ն է, որ  ձմռա ն -ը  հա կա դրվող  ա ճա ռ  հա սկա ցութ յունը պ ետ ք է 
ա րտ ա հա յտ ի «տաք, ջերմություն, շոգ» իմա ստ ը, հմմտ . պ րս. tabestan «ամառ»: 

Մ եզ թվում է ա մա ռն  բա ռի ա ճ  բա ղա դրիչը նույն ա ճ  «տարի, ժա մա նա կ»  
ա րմա տ ս է: Ն ա խ ' գրա բա րում էլ ա ճ -ը  տ ա րի  իմա ստ ից զա տ  ենթա դրում է նաև 
«ժամանակ» իմա ստ ը, հմմտ . զա ռա մ (զ -  ա ո  -  ա մ) «ծեր», ա յդպ ես  էլ տ ա րի ք 
իմա ստ ով կիրա ռությունները փ ա ստ որեն ժա մա նա կա նիշներ  են: Ե րկրորդ ' h.-ե . մի 
շա րք լեզուներում էլ հա մա պ ա տ ա սխ ա ն  ա րմա տ ը ունի և «ժա մանա կ» , և «տարի» 
իմա ստ ները, հմմտ . սա նս. s6ma «տարի, եղա նա կ, ժա մա նա կ» , զնդ. hama «ամառ» 
և ա յլն: Ա յդպ ես է և սլա վոնա կա ն լեզուների лето բա ռը. հ.սլավ. лъто « ժա մանա կ» : 
Տարի, տ ա րվա  եղա նա կ  զուգա հեռներից է և իր. *sarda «տարի», հ.հնդ. s6r6d 
«աշուն»16, հուն, йероо-ը  նշա նա կում է «ամառ» և «բերք, հունձ»17 Վ երջինիս 
դեպ քերում կա րելի է ենթա դրել «բերքի, հնձի ժա մա նա կ»  իմա ստ ը: Ի  դեպ , հա յերեն  
Ա ստ վա ծա շնչի որոշ հա տ վա ծներում ա մա րա յնի  բա ռը «հունձ, հնձի  ժա մա նա կ»  
իմա ստ ով է. «Եւ զտ օն  ա մա րա յնո յ ա ռա ջնոյ ա րմտ եա ց քոց , ա րա սցես զգործոց 
քոց» (Ելք. Ի Գ . 16): «Զա ւակ գնողիցն իբրև զա րդիւնս ա ճա րա յնռ յ ա մփ ոփ ելոյ 
վա ճա ռա կա նք ա զգա ցն»  (Ե սա յ. Ի Գ . 3): Մա ա նշուշտ  հունա րենի ա զդեցութ յուն է, 
կա մ ա վեփ  ճիշտ  թա րգմա նիչների կողմից հունա րեն հա մա պ ա տ ա սխ ա նա կի  
միա յն մեկ ' « ա մա ռ-ա մա ռա յին»  իմա ստ ի իմա ցո ւթ յա ն  ա րդ յո ւնք: Ռ ուսերեն 
թա րգմա նութ յա ն մեջ եբրա յա կա ն բնա գրի հա մա պ ա տ ա սխ ա նա կն  է' "Наблюдай 
и праздник жатвы первых плодов труда твоего (Исход. 23. 16)11:

Եթե, իրոք, ա մ  և ա ճսա ն բա ռերում նույն ա մ  «տարի, ժա մա նա կ»  բա ղա դրիչն  է 
(վերջինիս մեջ մերժեփ  չէ և ա ճա  հիմքա յին  ձևի ա ռկա յութ յունը ա մա -ո ն  -  
(ա մա -րա ն), ա պ ա , ինչպ ես նշել են ք, « տ ա ք, շոգ» ի մա ստ ը  ցա յտ ո ւն  չի
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ա րտ ա հա յտ վա ծ : Կ ա րելի է ենթադրել, որ ա յդ  իմա ստ ը միջնորդա վորվա ծ է, կա մ 
նա խ ա գրա յի ն  ինչ-որ շրջա նում ա յն  գիտ ա կցվել է: Ա մսա ն կա զմությա ն մեջ ա մ ֊ 
«ժա մանա կը»  գիտ ա կցվել է «տ աք եղա նա կ, ժա մա նա կ»  նշա նակությա մբ:

Ս լա վոնա կա ն լեզուներում лето—ն ունի «տաք, տա քություն»  իմա ստ ը, слетный 
«տաք», որոշ բա րբա ռներում հա րա վ իմա ստ ը19 թերևս դա րձյա լ կա պ վում է «շոգ», 
«ջերմություն» հա սկա ցութ յա ն հետ : Ենթա դրելի է նաև, որ ա մա ռն-ի  «ժամանակ» 
իմա ստ ը  ա ղերսվում է օրա ցուցա յին  տ ա րին ա մռա նից սկսելու (հաշվելու) հետ :

Ս ի  խ ոսքով , բա ռիմա ստ ա յին , ա յլ լեզուների հետ  ա ռկա  զուգա հեռների և 
տ ր ա մա բա նա կա ն  փ ա ստ ա րկներով  կա րելի եզրա կա ցնել, որ ա ճ  և ա ճսա ն 
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կա զմվե լ է թերևս ժա մա նա կ -ի  հա մա բա նութ յա մբ21:
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Л. Ш. ОГАНЕСЯН 

Выражение понятия տարի -год* в древнеармянском языке
Резюме

В грабаре слова ամ "год” и տարի “год” проявляют ряд генетических, словообразовательных 
и функциональных особенностей.

Ամ имеет и.-е. происхождение, а происхождение слова տարի неясно. Տարի не употребляется 
как последний компонент слова, а ամ выступает в слове и в начальной, и в конечной позиции. 
Ряд слов с ամ-աճանոր (наименование божества, праздник), երկեամ “два года” - древнейшие 
образования, на основании сопоставления различных фактов предпологается, что ամ “год, 
время” является корней и в слове ամառն "лето”. Ամ выступает, когда обозначается больше 
одного года, когда понятие տարի "год” выражается порядковыми числительными, когда 
указывается возраст человека или время какого-либо события.

Տարի функционирует, в основном, в значении “календарный год, календарная единица”.

Լ . Hovhannisyan

Representation of the concept „year” in Old Armenian
Summary

The words am „year” and tail „year” demonstrate a number of functional, morphological and 
genealogical features in Old Armenian (grabar).

Am is of Indoeur opean origin and the origin of tari is unknown. It is not actualized as a word- 
final component in grabar, while am may show both word-initial and word-final positions: a number 
of words, like amanor „holiday, theonym", yerkeam „two years" are ancient constructions. Facts 
prove the presense of the root am also in the word amar „summer". Am is used

a) when more than one years are mentioned
b) when the concept „year" is indicated with ordinal numerals
c) when somebody’s age or a nevent is mentioned “tari" functions only in calendar meanings.
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